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Precauzioni d'uso
Si prega di controllare il freno della ruota posteriore prima di guidare provando a 
frenare  . Prestare attenzione alla tenuta del freno. Usa la chiave esagonale per 
regolare il freno in caso fosse  allentata.
Mantenere uno spazio di frenata più lungo per ragioni di sicurezza in giornate piovose 
e nevose.
Si prega di indossare un casco e rispettare la regolamentazione del traffico e non 
guidarla su strade non consentite.
In presenza di strada sdrucciolevole, la velocità dove essere inferiore a 15 km / h.
Non sovraccaricare oltre 120 kg.

Manutenzione
Quando non utilizzata Le ruote anteriore e posteriore  devono essere posizionate al 
centro del telaio. Mettere la bici elettrica in luogo fresco e asciutto dopo la guida e 
controllare spesso il motore e il freno, se necessario serrare la vite.
Torsione suggerita (unità, kgf.cm): viti per viti da 60-80 kgf.cm, viti per barre da 
175-200 kgf.cm, viti per sedi 175-250 kgf.cw, viti per viti 320-4SOkgf.cw
Controllare, frequentemente, se la ruota presenta graffi e danni o un'usura eccessiva, 
se la ruota interna e l'ugello del gas sono essere verticali rispetto al mozzo, la ruota 
esterna deve essere sostituita immediatamente. Si prega di contattare il personale 
specializzato per eventuali riparazioni. 
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Riciclaggio:
La scatola del prodotto è riciclabile e può essere riutilizzata. Il prodotto e gli 
accessori sono conformi al regolamento WEEE, eccetto le batterie. Smaltire 
ogni materiale in accordo con le normative locale. Durante lo smaltimento 
dell'unità, seguire norme e leggi locali.
Le batterie non devono essere gettate o incenerite, ma smaltite secondo le 
normative locali per lo smaltimento di prodotti chimici.

Normativa e sicurezza:
Il marchio CE indica che il prodotto è stato realizzato in accordo con le 
normative per i campi elettromagnetici, sicuro all'uso secondo le istruzioni di 
sicurezza. Il prodotto è realizzato secondo le normative UE, limitando l'uso 
di sostanze pericolose nelle componenti elettriche ed elettroniche.

Noi
Nome società: WINDGOO Technology S.L
Indirizzo postale: venue of Castell de Barbera, number 21-27. Nave2. 
                            Industrial polygon Santiga.Spain
Indirizzo e-mail: contact@windgoo.co
 
La dichiarazione di conformità è sotto la nostra sola responsabilità ed è relativa al 
seguente prodotto:
Nome prodotto: Bicicletta elettrica
Modello: B20
La dichiarazione sopra è conforme ai requisiti essenziali della Direttiva Macchine 
2006/42/EC
Sono stati applicati standard armonizzati e specifiche tecniche seguenti: 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
EN ISO 12100: 2010
2006/42/EC Annex I

Firma:
Nome completo: Alina Su
Posizione: TQE Manager
Azienda: Windgoo
Data: 27 aprile 2021
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Guía

Diagrama de componentes

Antes de usar esta bicicleta eléctrica, es importante que te familiarices con su funcio-
namiento para mantener la bicicleta en las mejores condiciones posibles.
Este manual te enseñará cómo conducir este dispositivo eléctrico de forma segura. El 
manual contiene instrucciones y notas importantes, por favor léelo cuidadosamente y 
sigue todas las instrucciones. Si no sigues las instrucciones o no cumples con las 
advertencias, nuestra empresa no se hará responsable de las consecuencias 
resultantes. No uses la bicicleta eléctrica sin haber leído las instrucciones y conocer el 
rendimiento del producto. No le prestes la bicicleta a otra persona que no esté familiar-
izada con el producto.

1. Palanca de cambios
2. Tablero de instrumentos
3. Mango de freno
4. Manillar
5. Botón de encendido
6. Tubo vertical
7. Cierre desplegable vertical
8. Hebilla de seguridad

9. Luz delantera
10. Tubo de dirección
11. Horquilla delantera
12. Rueda
13. Buje
14. Disco de freno
15. Freno de disco
16. Guardafangos delantero

15. Chasis
16. Caja de batería
19. Pedal
20. Caballete
21. Guardafangos trasero
22. Luz trasera
23. Tubo del sillín
24. Sillín
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Uso de la batería

Precauciones de carga

Como todas las baterías recargables, las baterías de litio son reciclables y deben 
reciclarse o desecharse de acuerdo con las regulaciones estatales y locales. Nunca 
deben desecharse en la basura doméstica normal ni incinerarse porque podrían 
explotar. Ponte en contacto con las autoridades locales para conocer las prácticas de 
desecho o reciclaje en tu área.
NUNCA CARGUES LA BATERÍA DURANTE LA NOCHE NI LA DEJES DESATENDI-
DA POR MUCHO TIEMPO MIENTRAS SE ESTÁ CARGANDO.
Este producto satisface y cumple con todas las regulaciones federales.
Mantén la temperatura de carga entre 5 ℃ y 45 ℃, la temperatura de conducción 
entre -20 ℃ y 60 ℃. Mantén la batería siempre seca. No coloques la batería en 
líquidos ácidos o alcalinos. Mantén la batería alejada de la lluvia, el fuego y el calor. 
La batería deberá ser manipulada solo por personal profesional.

Advertencia: personas no profesionales no deben manipular la batería.

No la cargues por más de 6 horas ni más allá de la corriente eléctrica de 2A. Cárgala 
al menos cada dos meses. Cuando no la uses por mucho tiempo, mantén la batería 
en un lugar seco y fresco. Sigue las instrucciones, si no lo haces, el usuario será 
responsable de las consecuencias.
Durante la carga, mantén el vehículo en un entorno ventilado y no lo expongas al sol 
directamente ni a espacios cerrados. Al cargar, conecta primero la batería y después 
conéctela a la corriente. Cuando el indicador indique que la batería se ha cargado, 
desenchúfala inmediatamente. Cuando el indicador cambie a verde, apaga la 
alimentación. No conectes la batería cuando no se estés cargando.

Adaptador
Si al cargar, la luz indicadora no marca bien, se emite un olor extraño o el adaptador 
se sobrecalienta, deja de cargar inmediatamente y verifica, repara o reemplaza el 
adaptador. Cuando el indicador cambie a verde, apaga la alimentación. No conectes 
la batería cuando no se esté cargando.
Si botas algo en el adaptador, especialmente agua u otro líquido, no utilices el adapta-
dor, para proteger el circuito principal de un cortocircuito. No conectes el adaptador a 
la corriente si no vas a cargar. No desarmes ni reemplaces sus componentes. 
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Accesorios del producto Plegado

Introducción al funcionamiento:
1. Carga: conecta el cargador al enchufe CA primero y el enchufe DC después. La barra de 
alimentación en la manija de la bicicleta indicando estar llena y el indicador del cargador 
cambiado de rojo a verde, indican potencia total.
2. Presiona el botón de encendido: para encender la bicicleta presiona hacia adelante el 
botón de encendido. El tablero de instrumentos se iluminará después del arranque. Presio-
na el botón de encendido para apagar la bicicleta. La luz del tablero de instrumentos se 
apagará después de apagar la alimentación.
3. Después de arrancarla, el tablero de instrumentos se iluminará e indicará la cantidad de 
electricidad.
4. Luz delantera y luz trasera: para encender las luces, presiona el botón rojo por 3 segun-
dos y luego suéltelo. Para apagar las luces, presiona el botón rojo por un segundo.
5. Luz de freno: la luz trasera se iluminará al frenar. No podrás acelerar antes de que el freno 
esté completamente suelto.
6. Para arrancar el scooter, primero deslice el scooter con el pie de 1 a 2 metros. Después, 
presione el acelerador para aumentar la velocidad, usando los pies para alcanzar unos 5 
km/h. Después, use el acelerador para aumentar la velocidad. Presione el acelerador 
ligeramente para acelerar el scooter y con más fuerza para alcanzar mayor velocidad. El 
tablero de control mostrará la velocidad en km/h.
7. Exceso de velocidad: acelera lentamente, no fuerces la barra giratoria porque puede 
romperse.
8. Modo de velocidad constante: cuando viajes, presiona el botón verde para que la bicicleta 
avance a una velocidad constante. Para cancelar esta modalidad, presiona el botón nueva-
mente y frena o suelta la barra giratoria y acelere nuevamente.
9. Modo de conducción: la bicicleta tiene dos modos de conducción: eléctrica y de cadenas. 
Al encender la barra de aceleración de potencia y rotación, la bicicleta funcionará en modo 
eléctrico; sin potencia, funcionará con el pedal en cadena.
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Especificaciones

Limpieza de la bicicleta eléctrica

Limpia con un paño húmedo para eliminar la suciedad y el polvo. No uses 
limpiadores o solventes industriales ya que pueden dañar las superficies. No 
uses productos de limpieza a base de alcohol, alcohol o amoníaco,debido a que 
pueden dañar o disolver los componentes.
Cuando estés limpiando la bicicleta, asegúrate de que la bicicleta esté apagada, 
que no esté conectada con el cable de carga y que el puerto de carga esté cubier-
to con una tapa de goma, para evitar daños graves causados a la bicicleta por el 
ingreso de agua.
Manten la bicicleta en un lugar seco y fresco y evita el almacenamiento al aire 
libre durante mucho tiempo cuando la bicicleta no se utiliza. La exposición prolon-
gada al sol al aire libre, el calor excesivo y el frío excesivo aceleran el envejec-
imiento de la bicicleta en el exterior y reducen la vida útil de la batería.

Dimensiones

Estándares

Parámetros Datos estándar

Material Acero
Tamaño plegado 670*360*580mm
Tamaño desplegado 1200*235*580mm
Altura del pedal 200mm
Dimensión de rueda 14 pulgadas
Color del chasis Negro
Peso del paquete 24KG

Desempeño

Peso 19KG
Carga máxima 120KG
Velocidad 25km/h
Rango 13-25KM
Angulo de escalada 7.2°
Temperatura -10~45℃
Impermeabilidad IPx4
Batería 6.0/7.5/9.6Ah
Potencia máxima 350W
Potencia nominal 250W
Voltaje del cargador 42V
Tiempo de carga 3.5 horas

Modo de frenado Freno de disco delantero 
y trasero
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Guía de marcha
Verifica por favor el freno antes de conducir y frena primero la rueda trasera. Ten 
cuidado con la rigidez del freno. Usa la llave de barra hexagonal para ajustar si está 
floja.
Manten una distancia de freno más larga por razones de seguridad en días lluviosos 
y con nieve.
Por favor, usa un casco y cumple con la regulación de tráfico y no lo montes en el 
camino de entrada. No lo montes en una carretera concurrida.
Cuando vayas cuesta abajo o en la carretera resbaladiza, la velocidad debe ser 
inferior a 15 km / h.
No sobrecargues más allá de 120 KG.

Mantenimiento
La rueda delantera y trasera deben estar en el centro del marco. Coloca la 
bicicleta eléctrica en un lugar fresco y seco después de conducir y controla el 
motor y el freno con frecuencia, apreta el tornillo si es necesario.
Torsión sugerida (unidad, kgf.cm): Tornillos de barra 60-80 kgf.cm, tornillos de 
soporte de barra 175-200 kgf.cm, tornillos de asiento 175-250 kgf.cw, tornillos de 
rueda 320-4SOkgf.cw
Comproba si la rueda tiene arañazos y daños o desgaste excesivo con frecuen-
cia, si la rueda interior y la boquilla de gas necesitan estar verticales al cubo, la 
rueda exterior debe reemplazarse inmediatamente con daños o arañazos. Por 
favor, pónte en contacto con el técnico profesional para reemplazarlo. Cuando se 
perfora el neumático exterior y sale aire, pónte en contacto con el técnico 
profesional para repararlo o reemplazarlo.
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Reciclaje:
Los materiales de embalaje de este producto son reciclables y pueden 
reutilizarse. Este producto y los accesorios embalados conjuntamente, son 
productos aplicables a la Directiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos (WEEE), excepto las baterías. Desecha los materiales de 
acuerdo a las normativas locales de reciclaje. Al desechar la unidad, cumple 
con las normas o regulaciones locales. Las baterías nunca deben tirarse o 
incinerarse, sino eliminarse de acuerdo a las normativas locales de 
desechos químicos.

Leyes y seguridad:
La marca CE indica que este producto ha sido fabricado de acuerdo con las 
regulaciones actuales para campos electromagnéticos, lo que significa que 
es seguro de usar si se usa siguiendo las instrucciones de seguridad. El 
producto ha sido fabricado de acuerdo con la normativa vigente en la 
legislación de la UE, que limita el uso de sustancias peligrosas en equipos 
eléctricos y electrónicos.

Nosotros
Nombre de la empresa: WINDGOO Technology S.L
Dirección postal: Avenida Castell de Barberà, número 21-27. Nave 2. 
                            Polígono Industrial Santiga, España
Dirección de correo electrónico: contact@windgoo.co
 
Declaramos que la declaración de conformidad, EU DoC, ha sido emitida exclusiva-
mente bajo nuestra responsabilidad y pertenece al siguiente producto:
Nombre del producto: Bicicletta elettrica
Modelo: B20
El objeto de la declaración descrita anteriormente está en conformidad con los 
requisitos esenciales de la Directiva de Maquinaria 2006/42/CE
Se han aplicado las siguientes normas armonizadas y especificaciones técnicas: 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
EN ISO 12100: 2010
2006/42/EC Anexo I

Firma:
Nombre completo: Alina Su
Posición: Gerente de TQE
Compañía: Windgoo
Fecha: 27 de abril de 2021
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Przed użyciem należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję 
obsługi.

Zawartość

Wprowadzenie --------------------------------------------------------------------------

Poradnictwo -----------------------------------------------------------------------------

Schemat działania ---------------------------------------------------------------------

Wykorzystanie baterii -----------------------------------------------------------------

Ładowanie rozważania ---------------------------------------------------------------

Akcesoria --------------------------------------------------------------------------------

Funkcja -----------------------------------------------------------------------------------

Specyfikacja -----------------------------------------------------------------------------

Czyszczenie -----------------------------------------------------------------------------

Instrukcja jazdy -------------------------------------------------------------------------

Konserwacja ----------------------------------------------------------------------------
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Poradnictwo

Schemat działania

Przed użyciem roweru elektrycznego zapoznaj się z jego sposobem obsługi, aby 
utrzymać rower w jak najlepszym stanie.
Niniejsza instrukcja obsługi może pomóc w nauce bezpiecznego prowadzenia 
urządzenia elektronicznego. Instrukcja użytkownika zawiera wszystkie instrukcje i 
środki ostrożności. Przeczytaj uważnie te instrukcje i postępuj zgodnie z nimi. Jeśli nie 
zastosujesz się do instrukcji lub naruszysz ostrzeżenie, nasza firma nie poniesie 
żadnych konsekwencji. Nie używaj rowerów elektrycznych przed przeczytaniem 
instrukcji i zrozumieniem działania produktu. Nie pożyczaj go osobom, które nie są 
zaznajomione z tym produktem.

1. Zmiana biegów
2. Pulpit nawigacyjny
3. Dźwignia hamulca
4. Uchwyt
5. Przycisk zasilania
6. Rura pionowa
7. Składane zapięcie pionowe
8. Bezpieczna klamra

9. Przednie światło
10. Główka rurki
11. Przedni widelec
12. Opona
13. Piasta koła
14. Tarcza hamulcowa
15. Hamulec tarczowy
16. Przedni błotnik

17. Ramy
18. Pojemnik na baterie
19. Pedał
20. Podpórka
21. Tylny błotnik
22. Tylne światło
23. Rurka podsiodłowa
24. Siedzenia
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Wykorzystanie baterii

Ładowanie Uwaga

Podobnie jak wszystkie akumulatory, baterie litowe nadają się również do recyklingu i 
powinny być poddane recyklingowi lub utylizowane zgodnie z lokalnymi i lokalnymi 
wytycznymi. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w sprawie utylizacji lub recyklingu w 
Twojej okolicy.
NIGDY NIE NALEŻY ŁADOWAĆ AKUMULATORA NA NOC I NIGDY NIE POZOSTA-
WIAĆ GO BEZ DODATKU NA DŁUGI OKRES CZASU PODCZAS ŁADOWANIA.
Ten produkt jest zgodny z wszystkimi przepisami federalnymi i jest z nimi zgodny.
Należy utrzymywać temperaturę ładowania między 5 ℃ -45 ℃, temperaturę jazdy 
między -20 ℃ a 60 ℃ i utrzymywać akumulator w stanie suchym przez cały czas. 
Zabronione jest umieszczanie akumulatora w roztworze kwasowo-zasadowym, z dala 
od deszczu, ognia i ciepła.
Nieprofesjonalni nie mogą ingerować w akumulator.

Ostrzeżenie: Nieprofesjonalni nie mogą ingerować w akumulator.

Nie ładuj więcej niż 6 godzin lub ładuj prąd większy niż 2A. Ładuj raz na dwa miesiące.
Gdy nie używasz przez dłuższy czas, przechowuj baterię w suchym i chłodnym 
miejscu. Postępuj zgodnie z instrukcją obsługi, w przeciwnym razie użytkownik będzie 
odpowiedzialny za konsekwencje.
Podczas ładowania trzymaj pojazd w wentylowanym otoczeniu i nie wystawiaj go 
bezpośrednio na działanie promieni słonecznych ani zamkniętych przestrzeni.
Podczas ładowania najpierw podłącz akumulator, a następnie podłącz źródło zasila-
nia. Gdy wskaźnik pokazuje, że bateria jest pełna, natychmiast ją odłącz.
Gdy lampka wskaźnika zmieni kolor na zielony, wyłącz zasilanie i nie podłączaj 
akumulatora, gdy nie jest ładowany.

Adaptera
Podczas ładowania, jeśli lampka kontrolna jest nieprawidłowa lub występuje zapach 
lub adapter jest przegrzany, natychmiast przerwij ładowanie, a następnie sprawdź i 
napraw lub wymień adapter.
Jeśli coś wpadnie do adaptera, zwłaszcza wody lub innych płynów, nie należy używać 
adaptera do ochrony obwodu głównego przed zwarciem. Nie ładuj i nie podłączaj 
adaptera do źródła zasilania. Nie demontuj ani nie wymieniaj elementów adaptera.
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Akcesoria do produktów Składanie

Wprowadzenie do funkcji:
1. Ładowanie:Podłącz ładowarkę, aby naładować,najpierw użyj wtyczki AC, a następnie 
wtyczki DC.Gdy pasek zasilania na uchwycie rowerowym jest pełny, a wskaźnik ładowarki 
zmienia kolor z czerwonego na zielony, oznacza to, że moc jest pełna.
2. Naciśnij przycisk zasilania: Naciśnij przycisk zasilania do przodu, aby otworzyć rower. 
Zestaw wskaźników zaświeci się po uruchomieniu. Naciśnij przycisk zasilania do tyłu, aby 
wyłączyć rower. Po wyłączeniu zasilania lampki kontrolne na desce rozdzielczej zgasną.
3. Po uruchomieniu zaświeca się deska rozdzielcza i wskazuje moc,
4. Światło przednie i tylne: Naciśnij czerwony przycisk przez 3 sekundy, a następnie zwolnij, 
aby włączyć światło. Naciśnij czerwony przycisk przez 1 sekundę, aby wyłączyć światło.
5. Światło hamowania: Podświetlenie jest włączone podczas hamowania. Nie może 
przyspieszyć, dopóki hamulec nie zostanie całkowicie zwolniony.
6.  Aby uruchomić hulajnogę, należy stanąć na stopie przez 1-2 metry, następnie nacisnąć 
pedał przyspieszenia, następnie nacisnąć pedał przyspieszenia, aby przyspieszyć 5 km / h, 
a następnie użyć pedału gazu, aby przyspieszyć. Lekko naciśnij pedał przyspieszenia, aby 
przyspieszyć pojazd, i ponownie naciśnij pedał przyspieszenia, aby zwiększyć prędkość. 
Deska rozdzielcza pokaże prędkość godzinową.
7. Nadmierna prędkość: Przyspiesz powoli, nie obracaj mocno dźwigni, w przeciwnym razie 
zostanie ona uszkodzona.
8. Rejs: Naciśnij zielony przycisk podczas jazdy, rower będzie jechał z tą samą prędkością. 
Naciśnij przycisk ponownie, zahamuj lub zwolnij dźwignię obrotową i ponownie przyspiesz, 
a następnie anuluj tryb tempomatu.
9. Tryb jazdy: Rower ma tryb jazdy elektrycznej i tryb jazdy łańcuchowej. Włącz zasilanie i 
obróć dźwignię przyspieszenia, rower będzie pracował w trybie jazdy elektrycznej. Bez 
zasilania rower będzie pracował z pedałami w trybie jazdy łańcuchowej. 
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Specyfikacja

Czysty rower elektryczny
Wytrzyj wilgotną szmatką, aby usunąć kurz. Nie używaj przemysłowych środków 
czyszczących ani rozpuszczalników, ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię. Nie 
należy używać alkoholu, środków czyszczących na bazie aminokwasów ani środków 
na bazie alkoholu, ponieważ mogą one uszkodzić lub rozpuścić składniki.
-Podczas czyszczenia roweru upewnij się, że rower jest zamknięty, niepodłączony do 
kabla ładowania, a port ładowania jest pokryty gumową nasadką, aby uniknąć poważ-
nego uszkodzenia roweru z powodu wnikania wody.
-Utrzymuj rower w suchym i chłodnym miejscu i unikaj długotrwałego przechowywania 
na zewnątrz, gdy nie jest używany. Długotrwałe narażenie na działanie promieni 
słonecznych na zewnątrz, zbyt zimno i zbyt gorąco, przyspieszy starzenie się powłoki 
roweru, na wszelki wypadek i skróci żywotność akumulatora.

Rozmiar

Standardowe

Parametry Dane standardowe

Materiał Stal
Składany rozmiar 670*360*580mm
Rozkładanie rozmiar 1200*235*580mm
Wysokość pedału 200mm
Rozmiar koła 14 cali
Kolor skóry Czerń
Waga paczki 24KG

Wydajność

Waga 19KG
Maksymalne obciążenie 120KG
Prędkość 25km/h
Zasięg 13-25KM
Kąt wspinaczki 7.2°
Temperatura -10~45℃
Wodoodporny IPx4
Bateria 6.0/7.5/9.6Ah
Moc szczytowa 350W
Moc znamionowa 250W
Napięcie ładowarki 42V
Czas ładowania 3.5 godziny

Tryb hamowania Przedni i tylny hamulec 
tarczowy
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Instrukcja jazdy
Przed jazdą sprawdź hamulec, a następnie najpierw hamuj tylne koła, zwracając 
uwagę na szczelność hamulca. Użyj klucza sześciokątnego, aby wyregulować luz.
Ze względów bezpieczeństwa należy zachować dłuższą drogę hamowania w śnieżne 
i deszczowe dni. Należy nosić kask i przestrzegać przepisów ruchu drogowego. Nie 
jeździć po podjeździe lub zatłoczonych drogach.
Podczas jazdy w dół lub na śliskich drogach prędkość powinna być mniejsza niż 15 km 
/ h. Nie przeciążaj więcej niż 120 kg.

Konserwacja
Przednie i tylne koła powinny znajdować się na środku ramy. Po zakończeniu jazdy 
umieść rower elektryczny w chłodnym i suchym miejscu oraz często sprawdzaj silnik i 
hamulec. W razie potrzeby dokręć śruby.Zalecany moment obrotowy (jednostka, 
kgf.cm): śruba mocująca 60-80 kgf.cm, śruba mocująca 175-200 kgf.cm, śruba 
mocująca 175-250 kgf.cw, śruba koła 320-4SOkgf.cw Sprawdź, czy koło ma zadrapa-
nia Często dochodzi do uszkodzenia lub nadmiernego zużycia. Jeśli koło wewnętrzne 
i dysza wlotowa muszą być prostopadłe do piasty, koło zewnętrzne należy natychmiast 
wymienić, aby uniknąć uszkodzenia lub zarysowania.Skontaktuj się z profesjonalnym 
technikiem w celu wymiany.  Gdy obudowa jest przebita i przecieka, skontaktuj się z 
profesjonalnym technikiem w celu naprawy lub wymiany.
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Recykling:
Materiały opakowaniowe tego produktu nadają się do recyklingu i mogą być 
ponownie użyte. Ten produkt i zapakowane akcesoria są produktami 
podlegającymi dyrektywie WEEE, z wyjątkiem baterii. Wszelkie materiały 
należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu. 
Pozbywając się urządzenia, należy przestrzegać lokalnych zasad i 
przepisów. Baterii nie należy nigdy wyrzucać ani spalać, lecz usuwać 
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów chemicznych.

Prawo i bezpieczeństwo:
Znak CE wskazuje, że ten produkt został wyprodukowany zgodnie z 
obowiązującymi przepisami dotyczącymi pól elektromagnetycznych, co 
oznacza, że można go bezpiecznie używać, jeśli jest używany zgodnie z 
instrukcjami bezpieczeństwa. Produkt wyprodukowany zgodnie z obowiązu-
jącymi przepisami prawa UE, ograniczającymi stosowanie niebezpiecznych 
substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym.

My
Nazwa firmy: WINDGOO Technology S.L
Adres pocztowy: Aleja Castell de Barbera, numer 21-27. Nawa2. 
                            Wielokąt przemysłowy Santiga. Hiszpania
Adres e-mail: contact@windgoo.co

Stwierdzono, że DoC jest naszą wyłączną odpowiedzialnością i należy do następują-
cych produktów:
następujący produkt:
Nazwa produktu: skuter elektryczny
Model: B20
Cel powyższego oświadczenia jest zgodny z podstawowymi wymogami dyrektywy 
maszynowej 2006/42 / EC
Zastosowano następujące ujednolicone normy i specyfikacje techniczne:
EN 60335-1: 2012  A11: 2014  A13: 2017
EN ISO 12100: 2010
2006/42 / EC załącznik I

Podpis:
Imię i nazwisko: Alina Su
Stanowisko: Kierownik TQE
Firma: Windgoo
Data: 27 kwietnia 2021 r


